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PIERWSZE UŻYCIE / PAROWANIE Z NOWYM URZĄDZENIEM

Wyjmij obie słuchawki z etui do ładowania, a następnie włóż je z powrotem do etui 
do ładowania, aby aktywować słuchawki. 
Uwaga: przed pierwszym użyciem należy naładować słuchawki bezprzewodowe. 

PAROWANIE Z URZĄDZENIAMI BLUETOOTH
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PRZEGLĄD FUNKCJI KONTROLNYCH

WŁĄCZANIE
Po wyjęciu obu słuchawek z etui słuchawki automatycznie się włączą (upewnij się, 
że etui jest naładowane).

WYŁĄCZANIE
Włóż obie słuchawki z powrotem do etui, które automatycznie się wyłączy (ws-
kaźnik LED na słuchawkach zamiga dwa razy na czerwono, a wskaźnik LED na etui 
zacznie migać światłem ciągłym, gdy słuchawki znajdą się z powrotem w etui). 

ŁADOWANIE SŁUCHAWEK BEZPRZEWODOWYCH 
Włóż słuchawki bezprzewodowe do etui do ładowania. Podczas ładowania 
wskaźnik LED będzie świecić na czerwono.  Po pełnym naładowaniu CZERWONY 
wskaźnik LED zaświeci się na NIEBIESKO na 1 minutę, a następnie wskaźnik LED 
zgaśnie.

ŁADOWANIE ETUI 
Przed pierwszym użyciem należy naładować etui. Upewnij się, że ładowanie 
odbywa się za pomocą dostarczonego kabla typu C. Podczas ładowania wskaźnik 
LED będzie migać, a po całkowitym naładowaniu włączy się na stałe. Gdy poziom 
naładowania baterii jest niski, miga tylko lewa dioda LED. 

ZMIANA KOŃCÓWEK DOUSZNYCH 
Aby usunąć końcówkę douszną, pociągnij mocno palcami za podstawę końcówki 
dousznej. Aby założyć końcówkę douszną, palcami u podstawy końcówki dousznej 
wciśnij ją na złącze, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu. Więcej informacji na temat 
rozmiarów końcówek znajduje się wewnątrz opakowania. 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Jeśli w słuchawkach wystąpi błąd, wykonaj poniższe czynności:
1.	 Wyjmij jedną z słuchawek z etui do ładowania

2.	 Wskaźnik LED zacznie szybko migać na niebiesko i czerwono, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 6 sekund. Po 1 sekundzie zgaśnie 
CZERWONY wskaźnik LED.

3.	 Włóż słuchawkę z powrotem do etui do ładowania

4.	 Wyjmij słuchawkę z etui i wykonaj kroki opisane w punktach 1–3. 

5.	 Wyjmij obie słuchawki z etui do ładowania, wyszukaj „OTL TWS1” za pomocą 
urządzenia Bluetooth, podczas gdy jedna ze słuchawek będzie migać na 
przemian na czerwono i niebiesko.

Gdy poziom naładowania słuchawek jest niski, zasięg Bluetooth może być ogranic-
zony. Należy naładować słuchawki, aby uniknąć zakłóceń podczas użytkowania.
Odwiedź naszą stronę www.otltechnologies.com w celu uzyskania ogólnych instruk-
cji z zakresu rozwiązywania problemów.
GWARANCJA NA PRODUKT I INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

GWARANCJA:   
Na produkt udzielana jest gwarancja obejmująca wady materiałowe i wykonawcze. 
Jeśli wymagana jest usługa gwarancyjna, produkt należy zwrócić do sprzedawcy, 
u którego został zakupiony. Jeśli produkt został zakupiony w Wielkiej Brytanii, okres 
gwarancyjny wynosi 12 miesięcy od daty zakupu. Jeśli produkt został zakupiony w 
Unii Europejskiej, okres gwarancyjny wynosi 24 miesiące od daty zakupu.

WARUNKI GWARANCJI
1.	 Niniejsza gwarancja jest ważna tylko wówczas, gdy podczas zamawiania usługi 

gwarancyjnej zostanie okazana oryginalna faktura lub inny dowód sprzedaży, a 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA: Przed użyciem produktu należy 
dokładnie przeczytać wszystkie instrukcje i zachować je do wykorzystania w 
przyszłości.  
•	 Nie zanurzać w wodzie.
•	 Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat ze względu na małe części, które 

mogą spowodować zadławienie.
•	 Zaleca się, aby dzieci w wieku 3–7 lat były nadzorowane przez osobę dorosłą 

podczas korzystania z produktu, nie zaleca się długotrwałego stosowania.
•	 Podczas ładowania urządzenie może się nagrzewać.
•	 Przed włączeniem dźwięku należy ustawić niski poziom głośności. 
•	 Długotrwałe narażenie na głośny hałas może spowodować uszkodzenie błony 

bębenkowej lub utratę słuchu.

numer seryjny na produkcie nie został zatarty.

2.	 Obowiązki producenta są ograniczone do naprawy lub — według jego uznania — 
wymiany produktu lub wadliwej części.

3.	 Naprawy gwarancyjne muszą być wykonywane przez autoryzowanego 
sprzedawcę lub autoryzowany punkt serwisowy. Za naprawy wykonane przez 
osoby nieupoważnione nie przysługuje zwrot kosztów, a wszelkie takie naprawy 
lub powstałe w ich wyniku uszkodzenia produktu nie są objęte gwarancją.

4.	 Produkt nie jest uznawany za wadliwy w zakresie materiałów lub wykonania 
z uwagi na fakt, iż wymaga przystosowania w celu spełnienia krajowych lub 
lokalnych norm technicznych lub norm bezpieczeństwa obowiązujących w kraju 
innym niż ten, dla którego został pierwotnie zaprojektowany i wyprodukowany. 
Niniejsza gwarancja nie obejmuje takiego przystosowania ani ewentualnych 
spowodowanych nim uszkodzeń i nie przysługuje z tego tytułu żaden zwrot 
kosztów.

5.	 Gwarancja nie obejmuje:
•	 Konserwacji i naprawy lub wymiany części w związku z normalnym zużyciem 

eksploatacyjnym.
•	 Kosztów związanych z transportem, demontażem lub instalacją produktu.
•	 Niewłaściwego użytkowania (w tym użytkowania produktu niezgodnie z jego 

przeznaczeniem) i nieprawidłowej instalacji.
•	 Uszkodzeń spowodowanych wyładowaniem atmosferycznym, działaniem 

wody lub ognia, działaniem siły wyższej, działaniami wojennymi, zamieszkami 
lub innymi przyczynami będącymi poza kontrolą producenta.

6.	 Gwarancja przysługuje każdej osobie, która zgodnie z prawem weszła w 
posiadanie produktu w okresie gwarancyjnym.

7.	 Niniejsza gwarancja nie ma wpływu na żadne ustawowe prawa konsumenta 
określone obowiązującymi przepisami, przysługujące mu zarówno w stosunku do 
sprzedawcy, jak i producenta, wynikające z umowy lub innej podstawy.

OSTRZEŻENIA
•	 Urządzenie nie jest zabawką.
•	 Nie należy demontować, naprawiać ani modyfikować mikrofonu.
•	 Nie należy umieszczać produktu w ogniu lub w jego pobliżu, aby uniknąć 

niebezpieczeństwa, ponieważ w urządzeniu zastosowano baterię litową.
•	 Unikać przechowywania w ekstremalnych temperaturach, ponieważ może to 

skrócić żywotność baterii i wpłynąć na działanie mikrofonu.
•	 Mikrofon należy przechowywać w suchym miejscu i nie należy go przechowywać 

w wilgotnych pomieszczeniach, aby uniknąć uszkodzenia mikrofonu.
•	 Należy unikać upuszczania mikrofonu, ponieważ może to spowodować 

uszkodzenie produktu.
UWAGA! Słuchanie głośnych dźwięków przez dłuższy czas może spowodować 

długotrwałe uszkodzenie słuchu. Dla własnego bezpieczeństwa nie należy 
używać słuchawek w sytuacjach, w których brak możliwości usłyszenia 
dźwięków z otoczenia może stanowić zagrożenie dla siebie lub innych. 

ODTWARZANIE / WSTRZYMANIE
Podczas słuchania muzyki dotknij 
dwukrotnie prawej/lewej słuchawki, aby 
uruchomić odtwarzanie / wstrzymanie.

PRZEJŚCIE DO KOLEJNEGO UTWORU 
/ COFNIĘCIE SIĘ DO POPRZEDNIEGO 
UTWORU
Podczas słuchania muzyki naciśnij prawą 
słuchawkę przez 2 sekundy, aby przejść 
do następnego utworu, lub naciśnij lewą 
słuchawkę przez 2 sekundy, aby cofnąć się 
do poprzedniego utworu.

ODRZUCANIE POŁĄCZENIA
Naciśnij i przytrzymaj przycisk wielo-
funkcyjny na prawej/lewej słuchawce 
przez 2 sekundy, aby odrzucić połączenie 
przychodzące. 

ODBIERANIE / ROZŁĄCZANIE 
POŁĄCZENIA
Dotknij dwukrotnie prawej/lewej słuchawki 
dousznej, aby odebrać połączenie przy-
chodzące, i dotknij ponownie dwukrotnie, 
aby je zawiesić. 

ASYSTENT GŁOSOWY
Dotknij trzykrotnie prawej/lewej słuchawki, 
aby włączyć asystenta głosowego (np. Siri 
lub Asystenta Google)

FUNKCJE

Urządzenie Bluetooth powinno automaty-
cznie rozpocząć wyszukiwanie nowego 
urządzenia odtwarzającego (niektóre mogą 
wymagać wybrania opcji „wyszukaj/dodaj 
nowe urządzenie”)
1.	 Włącz funkcję Bluetooth w ustawieniach 

urządzenia z włączoną funkcją Bluetooth.
2.	 Włącz słuchawki bezprzewodowe, 

wyjmując obie słuchawki z etui do 
ładowania.

3.	 Na jednej ze słuchawek zacznie migać 
wskaźnik LED, która wykryje znajdujące 
się w pobliżu urządzenia z funkcją 
Bluetooth i przejdzie do trybu parowania. 

4.	 Na liście urządzeń Bluetooth pojawi się 
„OTL TWS1”, wybierz „OTL TWS1”, w celu 
nawiązania połączenia.

5.	 Gdy parowanie się powiedzie, wskaźnik 
LED na obu słuchawkach zacznie migać 
na niebiesko.

Jeśli chcesz odtwarzać dźwięk z innego 
urządzenia Bluetooth, odłącz słuchawki bez-
przewodowe od oryginalnego urządzenia 
i postępuj zgodnie z krokami podanymi w 
punktach 1–5, aby ponownie sparować je z 
nowym urządzeniem Bluetooth.
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